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EDITAL DE 14 DE MAIO DE 2026

PROCESSO SELETIVO SIMPLIFICADO

De ordem do Magnífico Reitor da Universidade Federal do Rio Grande do Norte, torna público

que estarão abertas as inscrições para a seleção simplificada DE PROFISSIONAIS TÉCNICOS

ESPECIALIZADOS EM LINGUAGEM DE SINAIS , nos termos da Lei 8.745/93, e as Normas de Processo

Seletivo Simplificado, dispostas pela da Resolução 009/2022-CONSEPE, de 11/10/2022, considerada

parte integrante deste Edital, de acordo com as informações abaixo.

EDITAL Nº 064/2026-PROGESP, DE 15 DE MAIO DE 2026, provimento de vagas já existentes e à

formação de Quadro de Reserva no cargo abaixo:

CARGO: TRADUTOR INTÉRPRETE DE LÍNGUA BRASILEIRA DE SINAIS

Nº DE VAGAS (AMPLA

CONCORRÊNCIA)

COTA PARA

PRETOS E

PARDOS

COTA PARA

INDÍGENAS

COTA PARA

QUILOMBOLAS

COTA PARA

PESSOA COM

DEFICIÊNCIA

TOTAL

DE

VAGAS

03 02 (*) (*) 01 06

REQUISITOS: Graduação em Letras Libras (Bacharelado) ou Graduação em Letras Libras (Licenciatura)

com certificado de Curso de Formação de Tradutores/ Intérpretes Libras ou Graduação em Letras e

Especialização em Tradução e Interpretação da Libras/ Língua Portuguesa ou Graduação com

Especialização em Libras ou em Tradução e Interpretação da Libras/ Língua Portuguesa e experiência

comprovada na área de tradução e interpretação em nível superior. O candidato deve ser

obrigatoriamente ouvinte.

DESCRIÇÃO SUMÁRIA DE ATIVIDADES: Traduzir e interpretar artigos, livros, editais, textos diversos de um

idioma para o outro, bem como traduzir e interpretar palavras, conversações, narrativas, palestras,

atividades didático-pedagógicas em outro idioma, reproduzindo em Libras ou na modalidade oral da

Língua Portuguesa o pensamento e a intenção do emissor. Assessorar nas atividades de ensino, pesquisa

e extensão. Interpretação consecutiva: examinar previamente o texto original a ser

traduzido/interpretado; transpor o texto para a Língua Brasileira de Sinais, consultando dicionários e

outras fontes de informações sobre as diferenças regionais; interpretar os textos de conteúdos

curriculares, avaliativos e culturais; interpretar as produções de textos, escritas ou sinalizadas das

pessoas surdas. Interpretação simultânea: interpretar diálogos realizados entre pessoas que falam

idiomas diferentes (Libras e Português); interpretar

discursos, palestras, eventos, seminários, aulas expositivas, comentários, explicações, debates,

enunciados de questões avaliativas e outras reuniões análogas; interpretar discussões e negociações

entre pessoas que falam idiomas diferentes (Libras e Português). Participar da produção de materiais

técnicos ou pedagógicos, dentre outros, em vídeo. A atuação do Tradutor e Intérprete de Libras implica

necessariamente a difusão de sua imagem e de sua voz, sendo, portanto, de domínio público. Prestar

seus serviços em depoimentos em juízo, em órgãos e em situações administrativas, policiais, culturais,

sociais, políticas e de saúde, dentre outras. Utilizar recursos de informática. Executar outras tarefas de

mesma natureza e nível de complexidade associadas ao ambiente organizacional. Participar de

formações propostas pela chefia imediata.

O período de inscrições será de 20/05/2026 a 29/05/2026. As provas estão previstas para

ocorrer no período de 18/06/2026 a 21/06/2026. O edital completo, acima mencionado, bem como

avisos, retificações e demais documentos inerentes ao processo seletivo estarão disponíveis na íntegra no

endereço eletrônico https://sigrh.ufrn.br (Menu Concursos > Concursos Abertos), bem como a ficha de

inscrição e demais documentos complementares
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